
IV Informace 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

Evropská komise 

2013/C 82/01 Směnné kurzy vůči euru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

2013/C 82/02 Oznámení Komise o aktuální úrokové sazbě pro navrácení státní podpory a o referenční a diskontní 
sazbě pro 27 členských států použitelných od 1. dubna 2013 (Zveřejněno v souladu s článkem 10 nařízení 
Komise (ES) č. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004 (Úř. věst. L 140, 30.4.2004, s. 1)) . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE EVROPSKÉHO HOSPODÁŘSKÉHO PROSTORU 

Kontrolní úřad ESVO 

2013/C 82/03 Informace sdělované státy ESVO o státních podporách poskytovaných podle aktu uvedeného v bodě 1 
písm. j) přílohy XV Dohody o EHP (nařízení Komise (ES) č. 800/2008, kterým se v souladu s články 87 
a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné se společným trhem (obecné 
nařízení o blokových výjimkách)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

ISSN 1977-0863 
C 82 

Svazek 56 

21. března 2013 Informace a oznámení 

(Pokračování na následující straně) 

Úřední věstník 
Evropské unie 

České vydání 

Oznámení č. Obsah 

Cena: 
3 EUR CS 

Strana



V Oznámení 

SPRÁVNÍ ŘÍZENÍ 

Rada 

2013/C 82/04 Veřejná výzva k podávání kandidatur na jmenování soudce Soudu pro veřejnou službu Evropské unie 5 

Evropská komise 

2013/C 82/05 Změna výzev k předkládání návrhů v rámci víceletého pracovního programu na rok 2012 pro granty 
v oblasti transevropské dopravní sítě (TEN-T) na období 2007‒2013, kterou se rozšiřuje právní základ 
o víceletý pracovní program na rok 2013 (rozhodnutí Komise C(2013) 1675) (Úř. věst. C 368 ze dne 
28.11.2012) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE 

Evropská komise 

2013/C 82/06 Předběžné oznámení o spojení podniků (Věc COMP/M.6871 ‒ Mohawk Industries/Spano Invest) ( 1 ) 8 

Opravy 

2013/C 82/07 Oprava sdělení Komise ‒ Pokyny k některým opatřením státní podpory v souvislosti se systémem obchodování 
s povolenkami na emise skleníkových plynů po roce 2012 (Úř. věst. C 158 ze dne 5.6.2012) . . . . . . . . . . . . . . . . 9 

CS 

Oznámení č. Obsah (pokračování) 

( 1 ) Text s významem pro EHP 

Strana

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2012:368:SOM:CS:HTML
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2012:158:SOM:CS:HTML


IV 

(Informace) 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Směnné kurzy vůči euru ( 1 ) 

20. března 2013 

(2013/C 82/01) 

1 euro = 

měna směnný kurz 

USD americký dolar 1,2945 

JPY japonský jen 123,69 

DKK dánská koruna 7,4532 

GBP britská libra 0,85520 

SEK švédská koruna 8,3374 

CHF švýcarský frank 1,2222 

ISK islandská koruna 

NOK norská koruna 7,5450 

BGN bulharský lev 1,9558 

CZK česká koruna 25,670 

HUF maďarský forint 304,97 

LTL litevský litas 3,4528 

LVL lotyšský latas 0,7017 

PLN polský zlotý 4,1609 

RON rumunský lei 4,4238 

TRY turecká lira 2,3560 

měna směnný kurz 

AUD australský dolar 1,2469 

CAD kanadský dolar 1,3271 

HKD hongkongský dolar 10,0489 

NZD novozélandský dolar 1,5740 

SGD singapurský dolar 1,6201 

KRW jihokorejský won 1 442,98 

ZAR jihoafrický rand 12,0201 

CNY čínský juan 8,0473 

HRK chorvatská kuna 7,5928 

IDR indonéská rupie 12 588,63 

MYR malajsijský ringgit 4,0421 

PHP filipínské peso 52,721 

RUB ruský rubl 39,9500 

THB thajský baht 37,696 

BRL brazilský real 2,5651 

MXN mexické peso 16,0388 

INR indická rupie 70,3500
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( 1 ) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.



Oznámení Komise o aktuální úrokové sazbě pro navrácení státní podpory a o referenční 
a diskontní sazbě pro 27 členských států použitelných od 1. dubna 2013 

(Zveřejněno v souladu s článkem 10 nařízení Komise (ES) č. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004 (Úř. věst. L 140, 
30.4.2004, s. 1)) 

(2013/C 82/02) 

Základní sazby jsou vypočteny v souladu se sdělením Komise o revizi metody stanovování referenčních 
a diskontních sazeb (Úř. věst. C 14, 19.1.2008, s. 6). V závislosti na použití referenční sazby se musí 
připočítat příslušné marže tak, jak je uvedeno v tomto sdělení. Pro diskontní sazbu to znamená, že je nutné 
připočítat marži ve výši 100 základních bodů. Nařízení Komise (ES) č. 271/2008 ze dne 30. ledna 2008, 
kterým se mění nařízení (ES) č. 794/2004, předpokládá, že nebude-li zvláštním rozhodnutím stanoveno 
jinak, sazba pro navrácení státní podpory bude rovněž vypočtena připočtením 100 základních bodů 
k základní sazbě. 

Upravené sazby jsou vyznačeny tučně. 

Předchozí sazby byly zveřejněny v Úř. věst. C 58, 28.2.2013, s. 2. 

Od Do AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK 

1.4.2013 … 0,66 0,66 1,30 0,66 0,88 0,66 0,85 0,66 0,66 0,66 0,66 0,66 5,57 0,66 0,66 1,12 0,66 1,32 0,66 0,66 3,90 0,66 6,18 1,60 0,66 0,66 0,99 

1.3.2013 31.3.2013 0,66 0,66 1,53 0,66 0,88 0,66 0,85 0,66 0,66 0,66 0,66 0,66 6,65 0,66 0,66 1,12 0,66 1,32 0,66 0,66 4,80 0,66 6,18 1,91 0,66 0,66 1,19 

1.1.2013 28.2.2013 0,66 0,66 1,53 0,66 1,09 0,66 0,85 0,66 0,66 0,66 0,66 0,66 6,65 0,66 0,66 1,37 0,66 1,58 0,66 0,66 4,80 0,66 6,18 1,91 0,66 0,66 1,19
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INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE EVROPSKÉHO HOSPODÁŘSKÉHO PROSTORU 

KONTROLNÍ ÚŘAD ESVO 

Informace sdělované státy ESVO o státních podporách poskytovaných podle aktu uvedeného 
v bodě 1 písm. j) přílohy XV Dohody o EHP (nařízení Komise (ES) č. 800/2008, kterým se 
v souladu s články 87 a 88 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné se 

společným trhem (obecné nařízení o blokových výjimkách)) 

(2013/C 82/03) 

ČÁST I 

Pomoc č. GBER 1/13/R&D 

Stát ESVO Norsko 

Orgán poskytující podporu Název Ministerstvo zahraničních věcí 
Norska 

Adresa 7. juni-plassen/Victoria Terrasse 
Post box 8114 Dep 
0032 Oslo 
NORWAY 

Internetová stránka http://www.mfa.no 

Název opatření podpory Regulace arktické lodní dopravy: politické, technické a environmentální 
problémy (grant ad hoc prostřednictvím režimu podpory Barentsovo 
moře 2020) 

Vnitrostátní právní základ (odkaz na 
příslušné vnitrostátní úřední vyhlášení) 

Legislativní přidělení prostředků ze strany parlamentu (Prop. 1 S 
(2011–2012)) 

Odkaz na internetovou stránku, kde se 
nachází úplné znění opatření podpory 

Grant ad hoc prostřednictvím režimu podpory Barentsovo moře 2020. 

Informace o tomto režimu podpory: 

http://www.regjeringen.no/nb/dep/ud/dep/tilskuddsmidler/utlyst.html?id= 
612816 

Druh opatření Podpora ad hoc „Norský výzkumný ústav námořních 
technologií (MARINTEK)“ a „Akvap­
lan-niva AS“. Grant spravuje Univer­
zita v Tromsø. 

Doba trvání Režim podpory 1.4.2013 až 31.12.2016 v závislosti 
na přidělování prostředků ze strany 
parlamentu 

Datum poskytnutí Podpora ad hoc 12.12.2012
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Dotčená hospodářská odvětví Všechna hospodářská odvětví 
způsobilá k získání podpory 

Výzkum 

Kategorie příjemce Velké podniky X 

Rozpočet Celková částka podpory ad hoc 
poskytnuté podniku 

2013–2016: 12 544 594 NOK 

2013: 4 934 228 NOK 

2014: 4 826 680 NOK 

2015: 2 533 936 NOK 

2016: 249 750 NOK 

Nástroj podpory 
(článek 5) 

Grant X 

ČÁST II 

Obecné cíle (seznam) Cíle (seznam) 

Maximální intenzita 
podpory v % nebo 

maximální výše podpory 
v NOK 

Malý či střední podnik – 
příplatky v % 

Podpora na výzkum, 
vývoj a inovace 
(články 30–37) 

Podpora výzkumných 
a vývojových projektů 
(článek 31) 

Základní výzkum 
(čl. 31 odst. 2 písm. 
a)) 

100 %
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V 

(Oznámení) 

SPRÁVNÍ ŘÍZENÍ 

RADA 

Veřejná výzva k podávání kandidatur na jmenování soudce Soudu pro veřejnou službu Evropské 
unie 

(2013/C 82/04) 

1. Rada rozhodnutím 2004/752/ES, Euratom ( 1 ) rozhodla o zřízení Soudu pro veřejnou službu Evropské 
unie. Tento Soud, který se připojuje k Tribunálu Evropské unie a který má sídlo u posledně uvedeného 
orgánu, je příslušný rozhodovat v prvním stupni spory mezi Unií a jejími zaměstnanci na základě článku 
270 Smlouvy o fungování Evropské unie, včetně sporů mezi každým orgánem nebo subjektem, které 
spadají do pravomoci Soudního dvora Evropské unie, a jeho zaměstnanci. 

2. Soud pro veřejnou službu se skládá ze sedmi soudců, z jejichž středu je volen předseda. Jsou jmenováni 
na dobu šesti let; mohou být jmenováni opakovaně. Soudci jsou jmenováni Radou jednomyslným 
rozhodnutím po konzultaci s výborem složeným ze sedmi osob vybraných z řad bývalých členů 
Soudního dvora a Tribunálu Evropské Unie a obecně uznávaných právníků. Tento výbor vydá svoje 
stanovisko k vhodnosti kandidátů na výkon funkce soudce Soudu pro veřejnou službu. Výbor připojí 
k tomuto stanovisku seznam kandidátů, kteří mají nejvhodnější zkušenosti na nejvyšší úrovni. Seznam 
musí obsahovat počet osob, který je roven alespoň dvojnásobku počtu soudců, kteří mají být jmenováni. 

3. Postavení a obecné podmínky výkonu funkce soudců jsou stanoveny článkem 5 přílohy I Protokolu 
o statutu Soudního dvora Evropské Unie. Jejich platy, důchody a náhrady jsou stanoveny nařízením Rady 
(ES, Euratom) č. 202/2005 ze dne 18. ledna 2005, kterým se mění nařízení č. 422/67/EHS, č. 5/67/ 
Euratom o platových poměrech předsedy a členů Komise a předsedy, soudců, generálních advokátů 
a tajemníka Soudního dvora a předsedy, členů a tajemníka Soudu prvního stupně ( 2 ). 

4. Po odstoupení jednoho ze soudců Soudu pro veřejnou službu z funkce se zahajuje výzva k podávání 
kandidatur na jmenování jednoho nového soudce na dobu šesti let od 1. října 2013 do 30. září 2019. 

5. Z ustanovení článku 257 Smlouvy o fungování Evropské unie ve spojení s článkem 3 přílohy I Protokolu 
o statutu Soudního dvora Evropské unie vyplývá, že kandidáti na funkci soudce musí splňovat následující 
podmínky:
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( 1 ) Úř. věst. L 333, 9.11.2004, s. 7. 
( 2 ) Úř. věst. L 33, 5.2.2005, s. 1.



— poskytovat veškeré záruky nezávislosti, 

— být způsobilí k výkonu soudcovské činnosti, 

— mít občanství Unie. 

Kandidáti jsou upozorňováni na skutečnost, že kromě těchto základních požadavků přihlédne výše 
uvedený výbor zejména ke způsobilosti kandidátů pracovat ve sboru v mnohonárodním a mnohoja­
zyčném prostředí, jakož i k povaze, rozsahu a délce jejich zkušeností odpovídajících funkci, která má být 
vykonávána. 

6. Kandidáti přiloží ke své kandidatuře životopis a motivační dopis, jakož i fotokopie osvědčujících 
dokladů. 

Kandidatury se zasílají na následující adresu: 

General Secretariat of the Council of the European Union 
Call for applications for the Civil Service Tribunal 
Office 20 40 LM 15 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Kandidatury je třeba zasílat výhradně doporučeným dopisem, nejpozději do 19. dubna 2013 (rozhodující 
je datum na otisku poštovního razítka). 

Pro zjednodušení postupu při vyřizování kandidatur se kandidáti žádají, aby životopis a motivační dopis 
zaslali rovněž elektronickou poštou, pokud možno jako dokument Word (nikoli jako dokument PDF) na 
tuto adresu: 

cdstfp@consilium.europa.eu 

Toto zaslání však nenahrazuje zaslání doporučeným dopisem a nemá žádný vliv na přípustnost 
kandidatur.
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EVROPSKÁ KOMISE 

Změna výzev k předkládání návrhů v rámci víceletého pracovního programu na rok 2012 pro 
granty v oblasti transevropské dopravní sítě (TEN-T) na období 2007–2013, kterou se rozšiřuje 

právní základ o víceletý pracovní program na rok 2013 (rozhodnutí Komise C(2013) 1675) 

(Úřední věstník Evropské unie C 368 ze dne 28. listopadu 2012) 

(2013/C 82/05) 

Mění se znění výzev k předkládání návrhů pro projekty v následujících oblastech: 

— prioritní projekty týkající se železniční, silniční a vnitrozemské lodní dopravy (PP), 

— evropský systém řízení železničního provozu (ERTMS), 

— říční informační služby (RIS), 

— uspořádání letového provozu (ATM), 

— mořské dálnice (MoS), 

— inteligentní dopravní systémy (ITS) včetně evropské služby elektronického mýtného (EETS). 

Revidované znění výzev spolu s podrobnostmi o změnách je k dispozici na internetové stránce: 

http://tentea.ec.europa.eu/en/apply_for_funding/follow_the_funding_process/calls_for_proposals_2012.htm
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ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc COMP/M.6871 – Mohawk Industries/Spano Invest) 

(Text s významem pro EHP) 

(2013/C 82/06) 

1. Komise dne 14. března 2013 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení 
Rady (ES) č. 139/2004 ( 1 ), kterým podnik Mohawk Industries, Inc („Mohawk“) získává ve smyslu čl. 3 odst. 
1 písm. b) nařízení ES o spojování nákupem akcií výlučnou kontrolu nad vybranými částmi podniku Spano 
Invest NV („Spano“). 

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je: 

— podniku Mohawk: dodávky podlahových krytin, např. koberců, koberečků, tvrdého dřeva, laminátu, 
keramických dlaždic, podlahových krytin z PVC, desek na bázi dřeva (surových a povrstvených), kompo­
nentů, izolačních desek a střešních dílců; tyto dodávky jsou realizovány prostřednictvím tří divizí 
Mohawk Flooring, Dal-Tile a Unilin, 

— podniku Spano: výroba a dodávky desek na bázi dřeva a souvisejících výrobků. 

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení (ES) o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. 

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované 
transakci. 

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připo­
mínky lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu nebo poštou s uvedením čísla jednacího COMP/M.6871 – Mohawk Industries/Spano Invest na 
adresu Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské komise: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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OPRAVY 

Oprava sdělení Komise – Pokyny k některým opatřením státní podpory v souvislosti se systémem obchodování 
s povolenkami na emise skleníkových plynů po roce 2012 

(Úřední věstník Evropské unie C 158 ze dne 5. června 2012) 

(2013/C 82/07) 

Strana 19, příloha II: 

místo: 

Kód NACE Popis 

„6. 2710 Výroba surového železa, oceli a feroslitin, včetně bezešvých trubek“, 

má být: 

Kód NACE Popis 

„6. 2710 Výroba surového železa, oceli a feroslitin 

272210 Bezešvé ocelové trubky“.
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2013 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 300 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční DVD 22 úředních jazyků EU 1 420 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 910 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční DVD (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 100 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), DVD, jedno vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném DVD. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž smlouvy, 

právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
CS
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